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Common pronunciation mistakes 
 النطق( وقت في العامة )الأخطاء

(Al-akhta’u al-ammah fi waqti al-nutq) 
 

Class objective: In this post, we will figure out some mispronunciation while 
speaking Arabic. 
 
Concept A: The common mispronunciations of Arabic sounds, namely [ذ and ,]ت ظ[  
and ,]د ط[  and ,]س ض[  and ,]هـ ص[  and ح], and [ع and ء]. They affect understanding; 
therefore, it is essential that these sounds be pronounced as accurately as possible. 
 

 ص VS س ه  VS ح ء VS ع  ذ VS ظ

 ذل                ظل
 نذر               نظر
 حذ                حظ

 نذير              نظير

 ألم               علم
 أن                عن
 شاء               شاع

 يرجئ            يرجع

 هامد                 حامد
 يهمل                يحمل
 شهم                 شحم
 شره                 شرح

 عصير             عسير
 صعيد              سعيد

 حرس            حرص
 صاحب            ساحب

 
 
Concept B: Arabic has some sounds that don’t exist in other languages. These 
sounds are difficult to articulate for new learners.  
They normally pronounce them like the closest sounds of their native language. 
Owing to the lack of sufficient practice at the earlier stages of their learning, they 
continue to mispronounce them even after they have achieved considerable 
proficiency.  
Therefore, it is vital that these sounds are practiced amply from the outset of your 
learning so that they become easier to articulate as you progress with your learning. 

(1)​Here are some examples of pronunciation and mispronunciation between ,ز, ظ  
 .ض and ,ذ

 

Mispronunciation Correct pronunciation 

 ’noon‘ ظُهْر زُهْر

 ’memorizer‘ حَافِظْ حَافِز

 ’aggression‘ ظُلْم زُلْم

 ’great‘ عَظِيْم عَزِيْم
 
 
 
 










